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Design Egoé studio

Charakter
Nosnou konstrukci sestavy Bike III. tvoří ocelový rám. 
Sestava obsahuje střechu, zamyketelné posuvné dveře, dřevěnou 
podlahu a stěny z dřevěných lamel a stěnu z outdoorové překližky, 
na kterou je připevněno 10 závěsů na kola. 
Bycikl je zavěšen za přední kolo, ráfek je v kontaktu jen s pryží. 
Každý závěs obsahuje otvor pro provlečení cyklistického zámku.
Set lze rozšířit o další doplňky z modulárního systému 
nebo outdoorového mobiliáře.

Charakter
Konstrukcję nośną zestawu Bike III stanowi stalowa rama.  
Zestaw zawiera dach, zamykane drzwi przesuwne, drewnianą podłogę 
i ściany z drewnianych listew oraz ścianę z sklejki zewnętrznej, do której 
przymocowanych jest 10 wieszaków na rowery.  
Rower jest zawieszony za przednie koło, a obręcz styka się tylko z gumą.  
Każdy wieszak posiada otwór do przełożenia zamka rowerowego. 
Zestaw można rozszerzyć o dodatkowe akcesoria z systemu 
modułowego lub mebli ogrodowych.

Set obsahuje LEV2120, LEV405-20, LEV011 /4x/, LEV460 /3x/, 
LEV490, LEV500 /2x/, LEV904 /10x/

Zestaw zawiera        LEV2120, LEV405-20, LEV011 /4x/, LEV460 /3x/, 
LEV490, LEV500 /2x/, LEV904 /10x/

Materiály
Nosný rám pergoly je smontován z ocelových uzavřených profilů 
a svařovaných sestav nosníků s rohovými spojkami. 
Střechu tvoří ocelová konstrukce, dřevěné hranoly a polykarboná-
tové desky. 
Stěny mají ocelové nosné díly, ke kterým jsou připevněny 
dřevěné lamely. Podlahu tvoří desky, připevněné k rámu a uložené 
na nosných dřevěných hranolech. 
Dveře jsou vyrobeny z černé outdoorové překližky, pohybují se v ko-
vových vodících profilech. Ve standardní výbavě je kování a vložený 
nerezový zámek s dozickým klíčem.
Závěsy na kolo mají ocelovou konstrukci, na funkčních plochách 
jsou opatřeny pryžovým pásem. 
Ocelové díly sestavy jsou chráněny protikorozní ochrannou 
vrstvou zinku a práškovým vypalovacím lakem. Barva v jemné 
matné struktuře je volitelná podle vzorníku RAL. 
Dřevěné prvky jsou vyrobeny z modřínu, ošetřeného bezbarvým 
olejem. 
Nerezový spojovací materiál (A2).
Detailní popis materiálů viz technické listy uvedených doplňků.

Materiały
Rama nośna pergoli jest zmontowana z zamkniętych profili stalowych 
i spawanych zestawów belek z łącznikami narożnymi. 
Dach tworzy konstrukcja stalowa, drewniane pręty i płyty z poliwęglanu.  
Ściany mają stalowe elementy nośne, do których przymocowane są 
drewniane listwy. 
Podłoga składa się z płyt przymocowanych do ramy i osadzonych 
na drewnianych belkach nośnych. 
Drzwi są wykonane z czarnej sklejki zewnętrznej i poruszają się w meta-
lowych profilach prowadzących. Standardowe wyposażenie obejmuje 
okucia i wbudowany zamek ze stali nierdzewnej z kluczem dozorowym. 
Wieszaki na rowery mają konstrukcję stalową, a na powierzchniach 
funkcjonalnych są wyposażone w gumową taśmę.
Powierzchnia stalowa pokryta jest ochronną warstwą cynku oraz 
malowana proszkowo. Kolor, w wykończeniu matowym, o drobnej struk-
turze, można wybrać zgodnie z wzornikiem RAL.
Elementy drewniane są wykonane z modrzewia, pokrytego bezbarwnym 
olejem. 
Elementy złączne ze stali nierdzewnej (A2). 
Opis materiałów znajduje się w kartach technicznych akcesoriów.

Kotvení a montáž
Je vyžadována příprava terénu a provedení kotvení způsobem, 
doporučeným výrobcem podle místa instalace. Před umístěním 
modulu na terasu je vždy nutné s výrobcem konzultovat způsob 
kotvení či jiného uchycení. 
Pokud není modul kotven, výrobce nenese žádnou zodpovědnost 
za škody, způsobené vlivem nepříznivého počasí nebo nevhodného 
užívání.
Montáž podle platného montážního návodu mohou provádět 
jen pracovníci, řádně proškolení výrobcem. 

Kotwienie i montaż
Wymagane jest przygotowanie podłoża i kotwienie w sposób zalecany 
przez producenta w zależności od miejsca instalacji. Przed umieszcze-
niem modułu na tarasie zawsze należy skonsultować się z producentem 
kotwienie lub inne mocowanie. 
Jeśli moduł nie jest zakotwiczony, producent nie ponosi odpowiedzialnoś-
ci za szkody spowodowane niekorzystnymi warunkami atmosferycznymi 
lub niewłaściwym użytkowaniem. 
Montaż zgodnie z obowiązującą instrukcją montażu może być wykonywa-
ny wyłącznie przez personel odpowiednio przeszkolony od producenta.

Údržba
Použijte obvyklé neinvazivní způsoby čištění, vhodné pro venkovní 
nábytek, viz příručka „Kontrola a údržba“.

Konserwacja
Należy stosować nieinwazyjne metody czyszczenia odpowiednie dla 
mebli zewnętrznych, zob. instrukcje„Kontrola i konserwacja“.

Hmotnost          1077 kg Waga           1077 kg

LEVSET B2201
odnimatelné kotvení

 zdejmowane kotwienie 
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